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Miles iste praesentium portitor in obsidione Hierosolymitana militavit. Unde
reversus ad propria, diabolico instinctu et impetu irae subversus, quemdam
monachum, quia quosdam ejus servientes herbam furantes verberari fecerat,
castrari fecit. ......

ad apostolorum eum limina direximus, quatenus et fatigatione itineris hujus
peccatum suum diluat, et misericordiam, quam Deus vobis inspiraverit, inveniat.
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Paschali summo pontifici, Ivo, humilis Carnotensis minister, debitam cum
devotione obedientiam.
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Miles iste praesentium portitor, nomine Raimbaldus, in obsidione
Hierosolymitana strenue militavit.
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Unde reversus ad propria, diabolico instinctu et impetu irae subversus,
quemdam monachum et presbyterum Bonaevallensis monasterii, quia quosdam
ejus servientes herbam furantes, verberari fecerat, castrari fecit.
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Quod quia inauditum apud nos fuerat, coacto rigore ecclesiastico, arma ei
abstulimus, et quatuordecim annorum poenitentiam indiximus, ut diebus sibi
praescriptis a cibis lautioribus abstineret, et tam immane facinus eleemosynis et
jejuniis expiaret.

K] 2% & £ T A 1 Al 2 A BE R g, FRAF LA il RO R, R B ) U,
g PUFEROMRE, SZMEREH H F R B BRI, LU RS M 78 sl
e AL RIIRTT,

Quod obedienter quidem suscepit; sed postea, adhibitis sibi multis et magnis
intercessoribus, multa nos precum instantia fatigavit quatenus, propter
infestationes inimicorum suorum, armis ei uti concederemus.
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Sed hujusmodi precibus assensum dare noluimus, timentes ne et ipsum et
multos alios tam facili indulgentia in discrimen adduceremus.
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Reservantes itaque hanc indulgentiam apostolicae moderationi, ad apostolorum
eum limina direximus, quatenus et fatigatione itineris hujus peccatum suum
diluat, et apud pietatis vestrae viscera misericordiam, quam Deus vobis
inspiraverit, inveniat. Valete.
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